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L’Ulisse di James Joyce venne pubblicato nel 
1922 a Parigi, ma ci sono voluti quasi 
quarant’anni per arrivare a una versione nella 
nostra lingua.  
 

Oggi l’Italia è il paese che conta il più alto 
numero di traduzioni di questa pietra miliare 
del Modernismo. Solo tra la fine del 2020 e il 
2022 ne sono uscite  
ben cinque. 
 
Questo incontro propone un viaggio all’interno 
delle trasposizioni linguistiche 
dell’Ulisse in un’ottica  
che riserverà molte sorprese. 

  
 

Corso di Studio in 
Lingue, Letterature 

e Filologie Euro-
americane 

 

L’accesso all’aula è consentito 
con l’utilizzo di 

 mascherine FFP2 

 

1922-2022 

 
CENTENARIO PUBBLICAZIONE  

 ULYSSES 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

     ELISABETTA D’ERME 
 
L’Ulisse di James Joyce 

Nuove traduzioni a 
confronto 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

LUNEDÌ 13 GIUGNO 2022 
ore 10.00 

Palazzo Boilleau  
Via S. Maria, 85 – Aula 3 
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